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Carta Cha CuUvi Cha Sacuhu̱n
Ra Apóstol Pablo Chi Ñáyɨvɨ
Ñuu Tesalónica Cha Yɨhɨ ́

Cuenda Nyoo

Nu tyaa ̱ ra Pablo ta ra tahan ra noo tutu chi ñu ñuu
Tesalónica cha yɨhɨ́ cuendaNyoo

1Yuhu ra Pablo chihin ra Silvano ta ra Timoteo,
tyaá ndi noo tutu ihya tyi sacuhun ndi chi ndo
cha cuví ndo ñu yɨhɨ ́cuenda Nyoo ñuu Tesalónica
chiña. Vatyi ɨɨn ri cuví ndo chihin Nyoo Sutu yo ta
chihin SutuMañi yo Jesucristo.

2Ta na nasoco Nyoo Sutu yo ta SutuMañi yo
Jesucristo chi ndo. Ta na cuhva ra cha taxi ri coo
añima ndo.

Nu catyi ̱ ra Pablo yoso caa cusacutuñiNyoo chi ñu
iyó cuatyi quɨvɨ quichi ra Cristo

3Nyoho yañi, tyicuan ri cuñí chi cha nacuhva
ndi tyahvi nyoo chi Nyoo cha cuenda ndo, vatyi
tyicuan caa tahán chi cha sacuví ndi cha cuenda
cha ñihi ca cuahan chinó iñi ndo chi Nyoo noo noo
quɨvɨ, ta sɨɨn ri cuñí xaan ca ndo chi tahan ndo.

4Yucuan chaha sɨɨ cuñí ndi cahán ndi tuhun
ndo chihin nuu ñu yɨhɨ ́cuenda Nyoo inga ca vehe
ñuhu. Vatyi nyoho cama xaan iñi ndo ta vaha
xaan chinó iñi ndo chi Nyoo cha nɨ ri ca yahá ndo
tandɨhɨ tɨndoho sanyehé ñáyɨvɨ chi ndo.
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5 Ihya sañahá chi yo vatyi vaha cuhva sacutuñi
Nyoo chi yo, vatyi nu ndɨhɨ tuhun cusaha Nyoo
tuhun vatyi naña tucu nyoho quɨhvɨ ndo nu
nyacá ñaha ra. Vatyi cha cuenda tuhun ra, nyehe
xaan ndo tɨndoho vityin.

6Ta cha cuenda chi Nyoo, vaha cha cutyiyahvi
ra chihin tɨndoho chi ñu sanyehé tɨndoho chi ndo.

7-8Ta chi nyoho cha nyehé ndo tɨndoho sahá ñu,
cuhva ra cha nyitatu ndo tari cuhva tucu ra chi
nyuhu, quɨvɨ cuquichi tucu SutuMañi yo
Jesucristo nya andɨvɨ chihin ángel cha iyó xaan
tunyee iñi ra chi, quichi ra chihin ñuhu̱ cha cayú.
Vatyi cutachi tuñi ra chi ñáyɨvɨ ña ñohó nuu Nyoo,
ñu ña quichahá tuhun ra, tyi cuví ra SutuMañi yo
Jesucristo, ra quichi ̱ sacacu chi yo.

9Ñu cuan, cundoho ñu ta ma ndɨhɨmaa cha
ndoho ñu, ta cunaa ñu nuu SutuMañi yo
Jesucristo vatyi ma nyehe ñu chi ra. Ni ma nyehe
ñu ñana cha cahnu cuví ra chihin tunyee iñi ra

10quɨvɨ cuquichi ra. Vatyi quɨvɨ cuan ñu yɨhɨ ́
cuenda ra cusacahnu ñu chi ra, tandɨhɨ ri ñu chinó
iñi chi ra. Tamahñu ñu, ñohó tucu nyoho vatyi
chinó iñi ndo cha ndaa cha chaha ̱ ndi chi ndo.

11Yucuan chaha tyicuan ri chicán tahvi ndi
chaha ndo, na tyinyee Nyoo yo chi ndo tacuhva
na saha ra tuhun vatyi naña ndo cha cuví ndo
ñáyɨvɨ nacachi ̱ ra. Ta chicán tahvi tucu ndi chaha
ndo na tyinyee ra chi ndo tacuhva cuvi sacuvi
ndo cha vaha chihin tunyee iñi ra. Ta tandɨhɨ
tyiño sahá ndo nuu ra cuacacu vaha, suri cha
cuenda tunyee iñi chahá ra chi ndo vatyi chinó
iñi ndo chi ra.
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12Tacuhva sacahnu ñáyɨvɨ sɨvɨ SutuMañi yo
Jesucristo, vatyi nyehé ñu cuhva iyó ndo. Tamaa
ra cusacahnu ra chi ndo nuu ñáyɨvɨ cha cuenda
tumañi iñi cha chaháNyoo chi ndo cha cuenda ra.

2
Ra cha ñahrimaa ley Nyoo iyó chi

1Ta cha cuenda quɨvɨ cuquichi SutuMañi yo
Jesucristo nu cusandu ɨɨn ri ra chi yo, cuñí cahin
vityin, nyoho yañi. Vatyi chacú ndahvi nuu ndo,

2ma yatyi xaan cutondo xiñi ndo. Ni ma
nayuhvi ndo vatyi nyacua nya tatyi ñavaha ta
cucatyi chi chi ndo vatyi cha chaa̱ quɨvɨ SutuMañi
yo, ta nyacua nya ra cahán tuhun Nyoo ta cucatyi
ra vatyi cha chaa quɨvɨ cuan, ta cutyaa ra nu carta
ta cucatyi ra tyi yuhu sacuhin carta cuan chi ndo.

3Ni noo cuhvama cuhva ndo cha sandavi ñaha
ñu chi ndo. Vatyi cha ni cumañi ca chaa quɨvɨ
cuan cuaha xaan ñu cusandɨhɨ ñu cha chino iñi ñu
chi Nyoo ta cundɨcuita rayɨɨ cha ñahri ley Nyoo iyó
chi, ra cacu vatyi cunaa cuví ra cuan.

4 Ican ra cuví ra xaan iñi chi Nyoo. Cundɨcuita
ra sɨquɨ tandɨhɨ cha nyisó sɨvɨNyoo. Tandɨhɨ
cuhva sacahnú ñáyɨvɨ chi Nyoo cunducuita ra
sɨquɨ. Ta nyacua nya chichi vehe ñuhu cahnu
Nyoo ta cucunyaa ra ta cunyaca ñaha ra, cusaha
ra tyi Nyoo cuví ra.

5 ¿Atu ña nɨcohón iñi ndo vatyi ta ni nyaa que
chihin ndo cahin tuhun ihya chihin ndo?

6 Soco vityin nyoho chitó ndo ñáá tuhun cha ña
ndɨcuita ñaha ra tacuhva vatyi ndɨcuita ra soco
nya quɨvɨ tahánmaa chi.
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7Cha iyó tuhun cha ña quichahá ñáyɨvɨ chi
Nyoo sɨquɨ ñuhu ñayɨvɨ,̱ soco iyó xehe chi, vatyi iyó
noo cha chasɨ,́ ta ña chahá cuan cha nducuaha
chi. Soco quɨvɨ canyaha cuan, cunduñihi cha
quiñi caa cuan.

8Tyicuan ta cundɨcuita ra quiñi caa cuan ta
SutuMañi yo cucahñi ra chi ra chihin tatyi yuhu
ra ta cusanaa ra chi ra chihin cha xiño ra quɨvɨ
cuquichi ra.

9Ra quiñi caa cuan, cuenda cuihna cuquichi ra.
Ta tandɨhɨ tunyee iñi cuihna cucoo chi ra, ta
cusandavi ñaha ra chi ñáyɨvɨ chihin seña ta
milagru ta cha iyo.

10Tandɨhɨ ri nuu cha ña vaha cucotyiño ra
tacuhva cuvi sandavi ñaha ra chi ñáyɨvɨ cha
cucunaa. Vatyi ñu cuan ña cuñí ñu quichaha ñu
cha ndicha tacuhva cuvi cacu ñu.

11Ta yucuan chaha cucuhva Nyoo vatyi
cusandavi ñaha cha ña vaha cuan chi ñu. Ta
cuchino iñi ñu cha ña ndicha.

12Tacuhva vatyi cutachi tuñi ra chi tandɨhɨ ñu
vatyi ña cuñí ñu chino iñi ñu cha ndicha. Ta tahán
ca iñi ñu sacuví ñu cha ña vaha.

Nu caha ̱n ra Pablo tuhun ñu cha nacachi̱ Nyoo
vatyi cacu ñu

13 Soco tyicuan ri cuñí chi cha nacuhva ndi
tyahvi nyoo chi Nyoo cha cuenda nyoho yañi.
Vatyi cuñí xaan SutuMañi yo chi ndo. Vatyi Nyoo
nacachi ̱ ra chi ndo nyata quɨvɨ xihna ri vatyi
cuacacu ndo cha cuenda cha sanduvaha Tatyi Ii
ra añima ndo ta cha cuenda cha chinó iñi ndo cha
ndicha.
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14Yucuan cuenda nacana ̱Nyoo chi ndo quɨvɨ
caha̱n ndi tuhun ra chihin ndo tacuhva vatyi
cuñihi ndo chiin cha cahnu cuví SutuMañi yo
Jesucristo.

15Yucuan chaha sa ̱nɨɨ ndo iñi ndo, nyoho yañi.
Tama naa iñi ndo tuhun cha sañaha̱ ndi chi ndo
ta ni nyaa ca ndi chihin ndo. Ni ma naa iñi ndo
tuhun cha tyaa̱ ndi nu tutu cha sacuhu̱n ndi chi
ndo.

16-17 SutuMañi yo Jesucristo ta Nyoo Sutu yo
cuví ra cha cuñí chi yo. Ta cha cuenda tumañi iñi
cha chahá ra chi yo sandunɨɨ ́ra iñi yo tyicuan ri
maa. Ta chahá ra cha cuita iñi yo coo yo chihin
ra. Ta na nacuhvamaa ra cha sɨɨ cuñi añima ndo.
Ta na sandunanɨɨ ra iñi ndo, tacuhva cuvi cahan
ndo ta sacuvi ndo tandɨhɨ nuu cha vaha.

3
Nu chicán ra Pablo na cacan tahvi ñu chaha ra

1Nu ndɨhɨ tuhun, nyoho yañi, ca ̱can tahvi ndo
chaha ndi tacuhva vatyi numi ri chaa tuhun Sutu
Mañi yo tandɨhɨ ri ityi. Ta na quichaha ñáyɨvɨ ta
natɨɨn cuenda ñu tari natɨɨṉ cuenda nyoho.

2Ca̱can tahví tucu ndo tacuhva vatyi na cacu
ndi ndaha ñáyɨvɨ ña vaha, ñu quiñi iyó. Vatyi ña
tandɨhɨ ñáyɨvɨ chinó iñi ñu chi SutuMañi yo.

3 Soco SutuMañi yo ndicha ra. Tamaa ra
cuasaquehen ityi ra chi ndo, ta cuasaha cuenda
ra chi ndo coto tɨɨn ra ña vaha chi ndo.

4Ta cunyeé xaan iñi ndi chi SutuMañi yo vatyi
nyoho sacuví ndo tari cuhva catyí ndi chi ndo, ta
cusacuvi ca ndo.
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5Ta vityin na tyinyee ca SutuMañi yo chi ndo
tacuhva cuñi ca ndo chi ñáyɨvɨ tari maa ra cuñí ra
chi ñu. Na tyinyee ra chi ndo na cucama iñi ndo
cuhva nyehe ndo tɨndoho, tari ra Cristo cunyee̱
xaan iñi ra nu nyehe̱ ra tɨndoho.

Tahán chi cha saha tyiño yo
6Ta vityin chihin ndusu yuhu SutuMañi yo

Jesucristo, catyí ndi chi ndo, nyoho yañi,ma
cutahan ndo chihin yañi yo ra ña cuñí saha tyiño,
ta ña iyó ra cuhva sañaha̱ ndi chi ndo.

7Vatyi nyoho chitó ndo yoso caa tahán chi coo
ndo tari cuhva sañaha̱ ndi chi ndo. Vatyi nyuhu
ña chinyicu̱ ndi chihin ndo cha ña sahá tyiño ndi.

8Ta ni ña chachi̱ ndi cha chii ndo cha ña
tyiyahvi̱ ndi. Soco saha ̱ tyiño ndi ñicahñu ta cha
cuaa vatyi ña cuñí ndi coso ndi sɨquɨ ni noo ndo.

9Vasɨ iyó chi ityi chi ndi cha cacan ndi cha
tyinyee ndo chi ndi, soco nyuhu saha̱ tyiño ndi
vatyi cuñí ndi sañaha ndi noo cuhva vaha
cunyicon ndo.

10Vatyi quɨvɨ chinyaa ndi chihin ndo, catyí ndi
chi ndo vatyi ñu cha ña cuñí saha tyiño,ma cachi
ñu.

11Cahán ndi sɨquɨ ihya vatyi ñihí ndi tuhun
vatyi yɨhɨ ́ndo chicá noo yanga ri ndo ta ñahrimaa
tyiño sahá ndo.

12Chi nyoho cha iyó ndo tyicuan caa, catyí ndi
chi ndo chihin ndusu yuhumaa SutuMañi yo
Jesucristo, na casaha tyiño vaha ndo, ta yaha ndo
noo noo quɨvɨ.

13Yañi,ma cutatu ndo sacuvi ndo cha vaha.
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14Tatu iyó noo ra ña cuñí quichaha tuhun
cahán ndi nu tutu ihya, sa̱ha ndo cuenda chi ra ta
ma cutahan ndo chihin ra tacuhva na cucahan
nuu ra.

15 Socoma cuxaan iñi ndo chi ra, soco cu̱hva
ndo tuhun chi ra vatyi yañi yo cuví ra.
Nu ndɨhɨ cahan ra Pablo

16 SutuMañi yo taxi ri iyó añima ra, ta suri maa
ra na cuhva ra cha taxi ri coo añima ndo tandɨhɨ ri
cuhva tandɨhɨ ri quɨvɨ. Ta na ̱cuhva ndo cha
cunyaa vaha ra chihin tandɨhɨ ndo.

17Yuhu ra Pablo tyaí nocumi ihya chi ndo
chihin ndahi, ta chihin letre. Ta tyehe caa tyihí
firme nu tandɨhɨ carte. Ta tyehe caa tuhvé tyai.

18Ta SutuMañi yo Jesucristo na nasoco ra chi
tandɨhɨ ri ndo. Ta na cuvi chi tyicuan caa.
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